
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser votre

appareil.
Conservez-le pour reference ulterieure.

Le design et les specifications peuvent changer sans

preavis en fonction des ameliorations du produit.

MICRO SYSTEME Hi-Fi

MANUEL DE L'UTILISATEUR

MODELES: XA102 (XA102-A0U/D0U/X0U, XAS102F)

XA42 (XA42-A0U/D0U/X0U, XAS42F)
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Ce temoin clignotant avec le symbole d'une fleche

dans un triangle equilateral a pour but d'avertir l'util-

isateur de la presence d'un voltage dangereux non

isole, dans le boitier de l'appareil, qui peut s'averer

d'une amplitude suffisante pour provoquer un risque
d'electrocution.

Le point d'exclamation qui se trouve dans un triangle

equilateral a pour but d'avertir l'utilisateur de la

presence de directives de fonctionnement ou d'entre-

tien importantes dans le manuel d'instruction qui

accompagne l'appareil.

AVERTISSEMENT : Ne pas bloquer les ouvertures d'aeration.

Installez l'appareil en respectant les instructions du constructeur.

Les fentes et les ouvertures de l'appareil ont ete concues pour

assurer une bonne ventilation et un bon fonctionnement du pro-

duit en le protegeant de toute surchauffe.

Les ouvertures ne doivent jamais etre bloquees en installant le

produit sur un lit, un canape, un tapis ou sur toute autre surface

similaire. Cet appareil ne doit pas etre installe dans un emplace-
ment ferme comme une bibliotheque ou une etagere a moins que

vous assuriez une ventilation particuliere ou que les instructions

de constructeur l'autorisent.

ATTENTION: RISQUE DE RADIATION LASER VISIBLE ET

INVISIBLE LORS DE L'OUVERTURE DU BOITIER OU

LORSQU'IL EST MAL VERROUILLE.

ATTENTION:

Ce produit utilise un systeme laser.

Afin de garantir l'utilisation correcte de ce produit, veuillez lire

attentivement ce manuel de l'utilisateur et le conserver pour future

consultation. Si cette unite requiert du service technique, contactez

un point de service apres-vente agree. L'utilisation de commandes,

reglages ou l'emploi de procedures autres que celles specifiees ici

peut resulter dans une exposition dangereuse a la radiation.

Pour eviter l'exposition directe au faisceau laser, n'essayez pas

d'ouvrir le boitier. Il y a de la radiation laser visible lorsqu'il est

ouvert. NE FIXEZ PAS LE REGARD SUR LE FAISCEAU.

ATTENTION: L'appareil ne doit pas etre expose a l'eau (par
mouillure ou eclaboussure) et aucun objet rempli de liquide,
comme par exemple un vase, ne devrait etre place sur l'appareil.

PRECAUTION concernant le cable d'alimentation

Il est recommande, pour la plupart des appareils, de les

brancher sur un circuit specialise.

Cela veut dire qu'un circuit comportant une prise de courant sim-

ple alimente uniquement cet appareil et qu'il n'a ni d'autres prises
de courant ni d'autres circuits secondaires. Verifiez la page des

specifications dans ce manuel de l'utilisateur pour en etre sur.

Evitez de surcharger les prises murales. Les prises murales sur-

chargees, les prises murales desserrees ou endommagees, les

rallonges, les cables d'alimentation effiloches, ou l'isolation des

cables endommagee ou felee sont dangereux. Toutes ces condi-

tions risquent de provoquer un choc electrique ou un incendie.

Examinez periodiquement le cable de votre appareil, et si son

aspect indique qu'il est endommage ou deteriore, debranchez-le,
arretez momentanement l'utilisation de l'appareil, et demandez a

un technicien autorise de remplacer le cable par la piece de

rechange appropriee.

Protegez le cable d'alimentation de tout emploi abusif, evitant par

exemple qu'il soit tordu, entortille ou pince, que l'on ferme une

porte ou que l'on marche sur le cable. Faites tres attention aux

fiches, aux prises murales et au point ou le cable sort de l'ap-

pareil.

Pour deconnecter l'appareil du reseau electrique, retirez la prise
du cable d'alimentation. Lors de l'installation de l'appareil,
assurez-vous que la prise soit facilement accessible.

Mise au rebut de votre ancien appareil

1. Ce symbole, representant une poubelle sur roulettes

barree d'une croix, signifie que le produit est couvert

par la directive europeenne 2002/96/EC.

2. Les elements electriques et electroniques doivent

etre jetes separement, dans les vide-ordures prevus
a cet effet par votre municipalite.

3. Une elimination conforme aux instructions aidera a

reduire les consequences negatives et les risques
eventuels pour l'environnement et la sante humaine.

4. Pour plus d'information concernant le rejet de votre

ancien appareil, veuillez contacter votre mairie, le

service des ordures menageres ou bien le magasin
ou vous avez achete ce produit.

Ce produit est fabrique conformement aux exi-

gences de radio interference de la DIRECTIVE de

la CEE 89/336/EEC, 93/68/EEC et 73/23/EEC.

ATTENTION

ATTENTION : AFIN DE MINIMISER LES

RISQUES DE CHOC ELECTRIQUE

NE PAS RETIRER LE COUVERCLE (OU LA PAR-

TIE) IL N'Y A PAS DE PIECES POUVANT ETRE
REPAREES

PAR L'UTILISATEUR DANS DE CETTE UNITE
CONFIER A PERSONNEL QUALIFIE.

Precautions relatives a la securite

AVERTISSEMENT: AFIN DE MINIMISER LES

RISQUES DE CHOC ELECTRIQUE, NE PAS EXPOS-

ER CETAPPAREILA LA PLUIE OU A L'HUMIDITE.

MODE ECONOMIE D'ENERGIE - EN OPTION

Il est possible de configurer l'unite en mode d'economie d'en-

ergie.

Lorsque l'appareil est allume, appuyez sur la touche STAND

BY/ON (ALIMENTATION) et maintenez-la enfoncee pendant
environ 3 secondes.

- Lorsque l'unite passe en mode d'economie d'energie, rien ne

s'affiche dans la fenetre d'affichage.
Pour annuler le mode economie d'energie, appuyez sur la

touche STAND BY/ON (ALIMENTATION).
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A propos des symboles relatifs

aux instructions

Indique les dangers susceptibles

d'endommager l'appareil ou d'autres materiels.

Indique des fonctions specifiques a

cet appareil.

Remarques sur les disques
Maniement des disques
Ne touchez pas la face de lecture du disque.
Tenez le disque par les bords de sorte a ne pas

laisser de traces de doigts a sa surface. Ne

collez pas de papier ou de ruban adhesif sur le

disque. Ne collez jamais du papier ou du ruban

sur le disque.

Rangement des disques

Apres la lecture, stockez le disque dans sa boite.

N'exposez pas le disque a la lumiere directe du

soleil ou a des sources de chaleur et ne le lais-

sez jamais dans une automobile garee exposee
a la lumiere directe du soleil.

Nettoyage des disques
La presence de traces de doigts et de poussiere

peuvent provoquer une deterioration de la qualite

d'image et du son. Nettoyez le disque avec un

chiffon propre avant de le lire. Essuyez le disque
en allant du centre vers La peripherie.

N'employez pas de produits dissolvants forts tels

que l'alcool, l'essence, le diluant, les produits de

nettoyage disponibles dans le commerce ou un

pulverisateur contre la statique destine aux vieux

disques en vinyle.

Avant utilisation

Remarque
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1. Touche STAND BY/ ON ( )

2. ? Touche XDSS

? Touche MP3 OPT.

Touche ST./MONO. (STEREO/MONO)
? Touche XTS pro

? Touche EQ master

3. FUNCTION

(FM, AM, CD, USB, AUX)

4. COMMANDE DU VOLUME

5. ? Touches SEARCH (bb/BB)
Touches TUNING (-/+) [SYNTONISATION]

(TUNER) [SYNTONISEUR]

? Touche PLAY/PAUSE (B/[] )
? Touche STOP (x)
? Touche OPEN/CLOSE (Z)

6. ? Touche CLOCK

? Touche TIMER

? Touche SET

Touche RDS (FACULATATIF)
? Touche DEMO

7. ECOUTEURS

(Prise ecouteurs : 3.5mm)

8. Connecteur USB

9. PORTE DE PLATEAU DE CD

10. MULTI JOG

SKIP

11. Fenetre d'affichage

12. CORDON D'ALIMENTATION

13. BORNE D'ANTENNE

14. Connecteur AUX IN (Entree auxiliaire)

15. BORNE D'ENCEINTE ACOUSTIQUE

2

3

5

6

4

1

11

9

8

10

7

12

14

1513

Panneau avant / arriere
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Mise en place de la pile de la telecommande

Retirez le couvercle de la

pile qui se trouve a l'arriere

de la telecommande, puis
inserez deux piles R03

(taille AAA) et faites

correspondre la polarite en

alignant correctement les

poles et.

Attention: Ne melangez pas des piles anciennes

avec des piles neuves. Ne melangez jamais differents

types de piles (standard, alcaline, etc.).

Plage de fonctionnement de la

telecommande

Pointez la telecommande en direction du capteur
a distance et appuyez sur les touches.

Distance : Environ 7 m du capteur a distance.

Angle : Environ 30° dans chaque direction

vers le capteur a distance.

Telecommande

AAA AAA

Touche DISP.MODE (DISPLAY MODE)

Touche POWER

Touches PRESET/FOLDER ( )

Touche SLEEP

? Touche PLAY/PAUSE (B/[] )
? Touche STOP (x)

? Touches SKIP/SEARCH

(. bb/BB>)
? Touches TUN. (-/+)

? Touche REPEAT

Touches RDS (Radio Data System)
FUNCTION

? Touche RDS : OPTIONAL

? Touche PTY : OPTIONAL

? Touche PTY SEARCH : OPTIONAL

Touches NUMERIQUES

/

Touche DIMMER

Touche MUTE

? Touche USB

? Touche FUNCTION

Touches VOLUME CONTROL( )

Touche CLOCK

Touche PROGRAM/MEMO

Touche D.SKIP

? Touche EQ master

? Touche XDSS plus
? Touche XTS Pro

? Touche RANDOM

Touche MP3 Info (affichage de

l'information du fichier MP3)

/
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Raccordements

Remarques:
? Prenez soin de bien faire correspondre le cor-

don haut-parleur avec la borne adequate sur

les elements: + avec + et -- avec --. Si les cor-

dons sont inverses, le son sera deforme et

manquera de precision.
? Raccordez correctement les enceintes gauche

et droite. Si le raccordement est inverse, le

son peut sortir deforme.

Remarque:

Eteignez l'unite avant de raccorder un dispositif
auxiliaire.

Autrement, cela peut produire du bruit.

Raccordements de l'antenne

Brancher les antennes FM/AM fournies pour ecouter la radio.

Remarques:
? Pour eviter les interferences, eloignez l'antenne cadre AM de l'appareil et des autres elements.

? Prenez soin de deplier entierement l'antenne FM.

? Apres avoir connecte l'antenne FM, donnez-lui la position la plus horizontale possible.

Raccordement du systeme des enceintes
Raccordez les cables des enceintes a la borne

des enceintes.

Dispositif auxiliaire
Connectez un dispositif auxiliaire tel qu'un televiseur

ou un magnetoscope a travers le connecteur AUX

situe a l'arriere de l'appareil et tournez FUNCTION

[FONCTION] sur le panneau avant ou appuyez sur

FUNCTION de la telecommande

Dispositif auxiliaire

Noir

Rouge

Haut-parleur gaucheHaut-parleur droit

Pour SORTIE AUDIO

Pour ENTREE

AUDIO

Antenne cadre AM(MW)

(aerienne) (Fournie)

FM Fil antenne

(fourni)
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Reglage de l'Horloge

1. Appuyez sur la touche CLOCK.

2. Selectionnez le cycle de 24 heures ou celui de

12 heures en tournant la molette MULTI JOG.

3. Appuyez sur la touche SET.

4. Tournez la molette MULTI JOG sur le pan-

neau avant pour regler l'heure correcte.

5. Appuyer sur les touches SET.

6. Tournez la molette MULTI JOG sur le pan-

neau avant pour regler les minutes correctes.

7. Appuyez sur SET [REGLER]; l'heure correcte

s'affiche a l'ecran.

8. Appuyez a tout moment sur la touche CLOCK

pour afficher l'heure pendant 5 secondes.

Remarque:

Si vous souhaitez reinitialiser l'horloge, appuyez

sur la touche CLOCK sans la relacher pendant

plus de 2 secondes.

Fonction Minuterie

La fonction TIMER [MINUTERIE] vous permet
d'activer ou desactiver, a l'heure voulue, les fonc-

tions de reception de radiofrequences et de lec-

ture de disques CD ou d'un dispositif USB.

1. Appuyez sur la touche CLOCK pour controler

l'heure courante.

(La minuterie ne fonctionnera que si vous

reglez l'heure a l'horloge de l'appareil.)

2. Appuyez sur la touche TIMER pour acceder

au mode minuterie.

Pour modifier le reglage precedent de la

minuterie, appuyez sur la touche TIMER sans

la relacher pendant plus de 2 secondes.

- L'heure prereglee ainsi que le temoin
" "

apparaitront sur l'afficheur.

3. Chaque fonction (TUNERtCD tUSB) s'af-

fiche momentanement, a tour de role, sur

l'ecran d'affichage. Appuyez sur le bouton

SET lorsque la fonction desiree est affichee.

4. a. Lors du reglage de la fonction minuterie,
selectionnez le numero preregle memorise

precedemment en tournant la molette

MULTI JOG sur le panneau avant et

appuyant ensuite sur SET [REGLER].
- Le temoin 'ON TIME' apparait durant

environ 0.5 seconde sur l'afficheur pour
ensuite s'eteindre.

b. Lorsque vous selectionnez le mode CD ou

USB,
- Le temoin 'ON TIME' apparait durant

environ 0.5 seconde sur l'afficheur pour
ensuite s'eteindre.

5. Reglez l'heure de mise en marche en tournant

la molette MULTI JOG sur le panneau avant.

6. Confirmez l'heure de mise en marche en

appuyant sur la touche SET.

7. Reglez les minutes de mise en marche en

tournant la molette MULTI JOG sur le pan-

neau avant.

8. Confirmez les minutes de l'heure de mise en

marche en appuyant sur la touche SET.

- Le temoin 'OFF TIME' apparaitra durant

environ 0.5 seconde sur l'afficheur pour

ensuite s'eteindre.

9. Reglez l'heure de mise en arret en tournant la

molette MULTI JOG sur le panneau avant.

10. Confirmez l'heure d'arret en appuyant sur la

touche SET.

11. Reglez les minutes de mise en arret en tournant

la molette MULTI JOG sur le panneau avant.

12. Appuyez sur la touche SET.

13. Reglez le niveau sonore en tournant la

molette MULTI JOG sur le panneau avant.

14. Appuyez sur la touche SET.

Le temoin
" "

apparait sur l'afficheur confir-

mant ainsi le reglage approprie de la minuterie.

15. Mettez l'appareil hors tension.

La fonction selectionnee s'activera et se

desactivera automatiquement aux heures

programmees.

Annulation ou controle du reglage de la

minuterie.

Chaque pression de la touche TIMER vous per-
met de regler la fonction minuterie ou de l'an-

nuler. Cette fonction vous permet egalement de

controler l'etat courant de la minuterie.

Pour activer ou verifier la fonction minuterie, appuyez

sur TIMER de sorte que
""

s'affiche a l'ecran.

Pour annuler la fonction minuterie, appuyez sur

TIMER de sorte que
""

disparaisse de l'ecran.

Fonctionnement

(12HR) (24HR)ou
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Fonction Sommeil

Quand vous utilisez le programmateur d'arret

automatique, l'alimentation s'eteint automatique-
ment lorsque le temps programme est ecoule.

1. Appuyez sur SLEEP pour regler l'heure de

sommeil programmee.
Le temoin VEILLE (SLEEP) et l'heure de

sommeil apparaissent sur la fenetre.

2. Chaque fois que vous appuyez sur SLEEP,

les reglages changent dans l'ordre suivant.

SLEEP180→150→120→90→80→70

→60→50→40→30→20→10→OFF

Remarque:
Si vous appuyez sur la touche SLEEP pendant

l'affichage de la duree avant l'arret automatique,
la duree sera rallongee.

Pour annuler la fonction Minuterie sommeil

Pour annuler cette fonction, appuyez a plusieurs
reprises sur "SLEEP'' jusqu'a ce que "SLEEP 10"

apparaisse ; ensuite, tant que "SLEEP 10" est

affiche, appuyez encore une fois sur "SLEEP''.

Reglage Audio

Prise ecouteurs
Branchez une fiche d'ecouteur stereo ( 3.5mm)
dans la prise ecouteur afin d'entendre le son a

travers le casque d'ecoute. Les enceintes sont

automatiquement debranchees lorsque vous

branchez le casque d'ecoute (non fourni).

MUTE

Appuyez sur le bouton MUTE (silencieux) pour
annuler temporairement le son par exemple
lorsque vous repondez au telephone.
Le message

" "

s'affiche momentanement sur

l'ecran d'affichage. Pour annuler cette fonction,

appuyez de nouveau sur MUTE.

DEMO (DEMO)
L'appareil hors tension, appuyez sur DEMO pour

afficher la fonction a l'ecran.

Pour annuler, appuyez sur STAND BY/ON

(ALIMENTATION) ou de nouveau sur DEMO

Reglage de reponse acoustique
Vous pouvez selectionner un mode sonore desire

a l'aide de l'egaliseur Master.

NORMAL t USER EQ t POP t CLASSIC

t ROCK t DRAMAt JAZZ t NORMAL ...

XDSS

(Extreme Dynamic Sound System)
Appuyez sur le bouton XDSS du panneau avant

pour renforcer les sons aigus, graves et l'effet

ambiophonique (surround). L'indicateur du mode

"XDSS ON" (active) ou "NORMAL" s'allume.

Ou bien, appuyez sur XDSS Plus de la telecom-

mande.

Audio CD : XDSS ON NORMAL

MP3/WMA:XDSSONtMP3-OPTON

t NORMAL t XDSS ON ...

XTS Pro

La qualite sonore unique fournie par notre tech-

nologie cree un son optimum pour que vous

jouissiez d'une reproduction parfaite du son original
et que vous eprouviez la source sonore en direct.

Chaque fois que vous appuyez sur XTS Pro,
le reglage change dans l'ordre suivant.

XTS-PROON XTS-PROOFF

Remarque:
La fonction XTS Pro ne peut pas etre activee

lorsqu'un casque d'ecoute est raccorde.

Optimiseur MP3
Cette fonction optimise les fichiers MP3 com-

pressibles. Elle ameliore les sons graves en

creant des sons melodieux.

Chaque fois que vous appuyez sur MP3 OPT.

[OPTIMISEUR MP3] sur le panneau avant, le

reglage change dans l'ordre suivant.

MP3 - OPT ON NORMAL

Ou bien, appuyez sur XDSS Plus de la telecom-

mande.

XDSSONtMP3-OPTONtNORMAL
t XDSS ON ...

DIMMER (GRADATEUR DE L'AFFICHAGE)
Cette fonction eteint le LED (Light-emitting diode

[Diode electroluminescente]) du panneau avant

et assombrit a moitie l'ecran d'affichage lorsque
l'appareil est allume.

Appuyez une fois sur DIMMER.

Pour annuler cette fonction, appuyez de nouveau

sur DIMMER.

MODE D'AFFICHAGE

Chaque fois que vous appuyez sur DISP. MODE

(DISPLAY MODE), vous pouvez apprecier le

changement de spectre de l'afficheur selon 6 types.

RANDOM

Appuyez sur RANDOM de la telecommande en

cours de lecture. Les pistes du disque
CD/MP3/WMA ou dispositif USB seront toutes

lues en ordre aleatoire.

Pour annuler la lecture aleatoire, appuyez de

nouveau sur RANDOM.
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Fonction RDS -- EN OPTION

Le systeme RDS

Cette unite est equipee d'un systeme RDS

(Radio Data System - Systeme de Donnees

Radio) qui procure une large gamme d'informa-

tions de radio FM. Utilise a present dans de nom-

breux pays, le RDS est un systeme de transmis-

sion des indicatifs des emetteurs ou des informa-

tions de reseau, de description du type des pro-

grammes, des message sous forme de texte con-

cernant l'emetteur ou les particularites de la

selection musicale, ainsi que l'heure precise.

Accord RDS

Lorsqu'un emetteur FM est branche et qu'il con-

tient des donnees RDS, l'unite affichera automa-

tiquement les indicatifs d'appel de l'emetteur et le

temoin RDS s'allumera dans la fenetre d'af-

fichage, tout comme les temoins pour l'identifica-

tion du type de programme (PTY), du Texte

Radio (RT), de l'Heure actuelle (CT), du Nom de

la station (PS), s'ils sont transmis par l'emetteur.

Options d'affichage RDS
Le systeme RDS est capable de transmettre une

riche variete d'informations en supplement de l'i-

dentification initiale qui apparait lorsque l'emetteur

est premierement accorde. Lors d'une operation
RDS ordinaire, l'affichage indiquera le nom de

l'emetteur, le reseau de radiodiffusion ou les let-

tres d'identification. En appuyant sur RDS sur la

telecommande, vous pouvez selectionner les

options qui apparaissent dans l'ordre suivant :

(FREQUENCYtPTYtRTtCTtPS)
? PTY (Type de programme)- Le type du pro-

gramme est indique dans la fenetre d'affichage.
? RT (Texte radio)- Des messages sous forme de

texte sont indiques dans la fenetre d'affichage.
? CT (Heure RDS)- Permet a l'unite de recevoir

l'heure actuelle et de l'indiquer dans la fenetre

d'affichage.
? PS (Nom de station)- Le nom de la station est

indique dans la fenetre d'affichage.

Remarque:
Certains emetteurs RDS peuvent choisir de ne

pas inclure quelques-unes de ces caracteristiques
supplementaires. Si les donnees requises pour le

mode selectionne ne sont pas transmises, dans la

fenetre d'affichage apparaitra le message PTY

NONE, RT NONE, CT NONE, PS NONE.

Recherche de programme (PTY)

L'avantage principal du systeme RDS est sa

capacite de coder des emissions avec des codes

de type de programme (PTY) qui indiquent le

type de l'emission. La liste suivante demontre les

abreviations utilisees afin d'indiquer chaque PTY

avec une explication de PTY.

Vous pouvez rechercher un type de programme

particulier (PTY) en suivant les operations suivantes.

1. Tournez FUNCTION [FONCTION] (ou

appuyez sur FUNCTION de la telecom-

mande) pour selectionner le mode FM.

2. Appuyez sur PTY de la telecommande ; le

dernier PTY [type de programme] en service

apparaitra sur l'afficheur.

3. Appuyez a plusieurs reprises sur PTY pour

selectionner le PTY desire.

4. Une fois le PTY selectionne, appuyez sur

PTY SEARCH.

L'unite passera en mode de recherche

automatique. La recherche s'arrete

lorsqu'une station est accordee.

NEWS Actualites

AFFAIRS Affaires actuelles

INFO Information

SPORT Sports

EDUCATE Education

DRAMA Drame

CULTURE Culture

SCIENCE Science

VARIETE Programmes de paroles varies

POP M Musique populaire

ROCK M Musique rock

EASY M Musique commerciale

LIGHT M Musique classique

CLASSICS Musique classique serieuse

OTHER M Autre musique

WEATHER Information meteo

FINANCE Programmes financiers

CHILDREN Programmes pour les enfants

SOCIAL Programmes d'affaires sociales/Societe

RELIGION Emissions religieuses

PHONE IN Programmes d'appels en direct

TRAVEL Voyages et circuits

LEISURE Loisirs et hobby

JAZZ Musique de jazz

COUNTRY Musique country

NATION M Musique nationale

OLDIES Vieille musique

FOLK M Musique folklorique

DOCUMENT Programmes documentaires

TEST Message de test et d'alarme de l'emetteur

ALARM 1 Information d'emission d'urgence
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Prereglage des stations radio

Vous pouvez preselectionner 50 stations FM et

AM. Avant de les faire fonctionner, prenez soin

de verifier que le volume est au minimum.

1. Tournez FUNCTION [FONCTION] sur le pan-

neau avant ou appuyez sur la touche FUNC-

TION de la telecommande pour selectionner

la frequence (AM ou FM) souhaitee.

2. Appuyez sur les boutons TUN. (-/+) sur le

panneau frontal jusqu'a ce que l'indication de

frequence commence a se modifier.

Accord automatique
- Appuyez sur TUNING (-/+) [SYNTONISA-
TION] sur le panneau avant.(Ou appuyez sur

TUN. (-/+) de la telecommande pendant plus
de 0.5 seconde). Le balayage cesse a

chaque fois que l'appareil syntonise un poste.
Accord manuel

-Tournez la molette MULTI JOG sur le pan-
neau avant (ou appuyez brievement et a

plusieurs reprises sur TUN. (-/+) de la tele-

commande).
3. Appuyez sur le bouton PROGRAM/MEMO

de le telecommande.

Un numero preregle clignotera dans la

fenetre d'affichage.

4. Appuyez sur PRESET/FOLDER ( ) de

la telecommande pour selectionner un numero

de prereglage pour une station souhaitee.

5. Appuyez de nouveau sur PROGRAM/MEMO.

Le poste choisi est maintenant en memoire.

6. Repetez les etapes 1 (ou 2) a 5 pour

preregler d'autres postes.

Suppression de toutes les stations prereglees

Appuyez sur la touche PROGRAM/MEMO de la

telecommande sans la relacher pendant environ

deux secondes : le message 'ERASE ALL' ["TOUT

EFFACER"] s'affiche a l'ecran ; appuyez de nou-

veau sur PROGRAM/MEMO de la telecommande

pour effacer toutes les stations programmees.

Pour information

Si toutes les stations possibles sont program-

mees, le message "FULL" apparaitra momentane-

ment sur l'afficheur et un numero predetermine
clignotera. Pour modifier le numero predetermine,
executez les etapes 4-5 de la colonne de gauche.

Rappel des stations prereglees

Appuyez sur PRESET/FOLDER ( ) de la

telecommande sans relacher la touche ou en

succession rapide jusqu'a ce que le numero de

prereglage s'affiche.

Ecoute de la radio

1. Tournez FUNCTION [FONCTION] sur le pan-

neau avant ou appuyez sur la touche FUNC-

TION de la telecommande pour selectionner

la frequence (AM ou FM) souhaitee.

La derniere station recue est reglee.

2. Appuyez a plusieurs reprises sur

PRESET/FOLDER ( ) de la telecom-

mande pour selectionner la station prereglee
souhaitee.

- Chaque fois que vous appuyez sur la

touche, l'appareil syntonise un autre poste

preregle.

3. Reglez le volume en faisant tourner le bou-

ton VOLUME (ou en appuyant sur les touch-

es VOLUME de la telecommande a

plusieurs reprises).

Pour ecouter des stations de radio non

preselectionnees
? Pour une syntonisation manuelle, reportez-
vous a la section "Accord manuel", a l'etape 2,
a gauche.

? Pour une syntonisation automatique, reportez-
vous a la section "Accord automatique", a l'e-

tape 2, a gauche.

Pour eteindre la radio

Appuyez sur STAND BY/ON (POWER) pour

eteindre le l'appareil ou selectionnez un autre

mode de fonction (CD, USB, AUX).

Pour information
? Si un programme FM est brouille.

Appuyez sur ST./MONO. de sorte que
"MONO" s'affiche a l'ecran. Il n'y aura pas
d'effet stereo mais la reception sera

amelioree.

Appuyez de nouveau sur ST./MONO. pour
retablir l'effet stereo.

? Pour une meilleure reception.
Reorientez les antennes fournies.

/

/

/

/
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Lecture d'un CD

Lecture de base

1. Selectionnez la fonction CD/MP3 a l'aide de

la commande FUNCTION.

S'il n'y a pas de disque dans l'appareil, le

message "NO DISC" s'affichera.

2. Appuyez sur la touche OPEN/ CLOSE (Z) et

placez un disque sur le plateau de lecture.

Remarque:

Dans le cas d'un disque de 8 cm (3 po), placez
celui-ci dans le cercle interieur du plateau de lecture.

3. Appuyez sur la touche OPEN/ CLOSE (Z)
pour escamoter le plateau de lecture.

Audio CD: "READING" s'affiche dans la

fenetre d'affichage, puis le nombre

total de plages et le temps de lec-

ture sont affiches.

CD MP3 : "READING" s'affiche dans la fenetre

d'affichage, puis le nombre total de

fichiers est affiche.

4. Appuyez sur PLAY/ PAUSE ( B/[] ).
De plus, vous pouvez aussi lire un CD Audio ou un

CD MP3 en utilisant les touches NUMERIQUES.

Pause Lecture

Appuyez sur la touche PLAY/PAUSE ( B/[] ) pen-

dant la lecture.

Appuyez de nouveau sur cette touche pour

reprendre la lecture.

Arret de lecture

Appuyez sur STOP(x) pendant la lecture.

Saut d'une piste
?Tournez la molette MULTI JOG sur le panneau

avant pour selectionner la piste souhaitee.
? Appuyez sur la touche BB> de la telecom-

mande pour aller a la piste suivante.
? Si vous appuyez une fois sur la touche .bb

de la telecommande lorsqu'une piste est en

cours de lecture, le lecteur revient au com-

mencement de cette piste. Si vous appuyez une

deuxieme fois, cela engendrera un saut de piste
et le lecteur sautera une piste a chaque fois que
vous appuierez de nouveau sur la touche.

Recherche d'une piste
Appuyez sur bb/BB sur le panneau avant, puis
appuyez-y encore une fois au point souhaite.

Ou bien, appuyez en continu sur la touche

.bb/BB> de la telecommande pendant la

lecture, puis relachez-la a l'endroit souhaite.

Remarque:

Cette fonction n'est disponible que pour la lecture

des disques CD audio.

Repeter
Appuyez sur REPEAT pendant la lecture.

Audio CD

RPT 1 : Lecture a repetition d'une piste.

RPT ALL : Lecture a repetition de toutes les

pistes.

RPT OFF : Annulation de la lecture a repetition.

MP3/WMA

RPT1: Lecture a repetition d'une piste.

RPT FOLDER : Pour lire un dossier en mode

repetition.

RPT ALL : Lecture a repetition de toutes

les pistes.

RPT OFF : Annulation de la lecture a

repetition.

Lecture repetee d'un programme

RPT 1 : Lecture a repetition d'une piste.

RPT ALL : Pour lire toute la programmation
en mode repetition.

RPT OFF : Annulation de la lecture a repetition.

Pour controler les informations sur les

fichiers MP3

Appuyez sur MP3 Info pendant la lecture d'un

fichier MP3.
- Les informations (Titre, Artiste ou Album) du

fichier MP3 seront affichees dans la fenetre

d'affichage.
- S'il n'y a pas d'informations sur le fichier

MP3, l'indicateur "NO ID3 TAG" s'affiche

dans la fenetre d'affichage.

Remarque:
Cet appareil peut lire un CD-R ou un CD-RW

qui contient des titres audio ou des fichiers MP3.

Fonction dossier de fichiers MP3/WMA

Appuyez sur PRESET/FOLDER ( ) de la tele-

commande pour selectionner le dossier souhaite.

Remarque:

Cette fonction est a appliquer lorsqu'il existe

plusieurs dossiers contenant des fichiers

MP3/WMA.

/
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Lecture programmee
Vous pouvez decider de la sequence de lecture

des pistes d'un disque et creer votre propre pro-

grammation. Le programme peut contenir jusqu'a
20 pistes.

1. Appuyez sur PROGRAM/MEMO de la tele-

commande en mode d'arret.

2. Tournez la molette MULTI JOG sur le panneau

avant (ou appuyez sur .bb/BB> de la

telecommande) pour selectionner une piste.

EX) "4 - P 01" sera affiche a l'ecran.

3. Appuyez sur le bouton PROGRAM/MEMO

de le telecommande.

4. Repetez les etapes 1 - 3.

5. Appuyez sur PLAY/ PAUSE (B/[] ).

"PROG." s'affiche sur l'ecran d'affichage.

Pour verifier le contenu de la liste de pro-

grammation

Appuyez sur PROGRAM/MEMO de la telecom-

mande en mode d'arret.

- Une piste et un numero de programme

s'afficheront.

Suppression du contenu d'un programme

Appuyez sur PROGRAM/MEMO de la telecom-

mande en mode d'arret. Appuyez ensuite sur la

touche STOP(x) de la telecommande.

Ajout au contenu de programmation
1. Appuyez a plusieurs reprises sur le bouton

PROGRAM/MEMO de la telecommande en

mode arret (stop mode) jusqu'a ce que le

message Numero de Piste clignote.
2. Repetez les etapes 2 - 4.

Modification du contenu de programmation
1. Appuyez sur le bouton PROGRAM/MEMO de

le telecommande pour afficher le numero de

programme que vous voulez modifier.

2. Repetez les etapes 2 - 4.

A propos de MP3/WMA

MP3
? Un fichier MP3 contient des donnees audio

comprimees a l'aide d'un codage audio a 3

couches MPEG1. Nous appelons les fichiers

qui ont une extension".mp3" des "fichiers MP3".

? Cet appareil ne peut pas lire un fichier MP3

qui n'a pas une extension ".mp3".

WMA
? Un fichier WMA comporte une technologie

Microsoft de compression audio.

? Les fichiers au format WMA (Windows Media

Audio) doublent la compression audio du for-

mat MP3.

La compatibilite des disques MP3/WMA avec

cet appareil est limitee de la maniere suivante:

1. Frequence d'echantillonnage
8 - 48kHz(MP3), 32 - 48kHz(WMA)

2. Debit binaire

8 - 320kbps(MP3), 48 - 320kbps(WMA)
3. Le format des CD-R doit etre "ISO 9660".

4. Si vous enregistrez des fichiers MP3/WMA

en utilisant un logiciel qui ne peut pas creer

un SYSTEME DE FICHIERS, par exemple
"Direct-CD" etc., il est impossible de lire les

fichiers MP3/WMA. Nous vous recomman-

dons d'utiliser "Easy-CD Creator", qui cree

un systeme de fichiers ISO9660.

5. Les noms des fichiers devraient contenir un

maximum de 30 caracteres et doivent etre suivis

de l'extension "mp3" ou "wma", par exemple.
"* *

******MP3"ou"********.WMA".

6. N'utilisez pas de caracteres speciaux, du

type"/:*?"<>",etc.
7. Meme si le nombre total de fichiers sur le

disque peut etre superieur a 1000, l'appareil
en montrera jusqu'a 999.

A propos de MULTISESSION

- Cette fonction reconnait un disque multisession

selon le type de disque CD-ROM.
Ex.: S'il y a des fichiers MP3/WMA dans la pre-

miere session, seulement le fichier

MP3/WMA de la premiere session sera lu.

S'il y a seulement des fichiers MP3/WMA

dans la session entiere, tous les fichiers

MP3/WMA de chaque session seront lus.

S'il y a un CD Audio dans la premiere ses-

sion, seulement le CD audio dans la pre-

miere session sera lu.

Numero de programme

Numero de piste
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Fonctionnement

Fonction USB

Vous pouvez jouir des fichiers medias tels que
vos fichiers personnalises (MP3/WMA ) enreg-
istres dans un lecteur MP3 ou dans un dispositif
de memoire USB en raccordant le dispositif de

stockage au port USB de cette unite.

Peripheriques compatibles
1. Les peripheriques qui requierent l'installation

de logiciels additionnels lors de la connexion

de ceux-ci a un ordinateur ne sont pas sup-

portes.
2. Lecteur MP3 : lecteur MP3 de type Flash.

? Les lecteurs MP3 requerant l'installation d'un pilote

ne sont pas supportes.

3. Peripheriques Flash USB : peripheriques
compatibles USB2.0 ou USB1.1.

Lecture de base

1. Connectez le dispositif USB au connecteur

USB de votre unite.

2. Appuyez sur USB de la telecommande ou

tournez FUNCTION sur le panneau avant pour

selectionner le mode USB.

Le message "CHECKING" apparait a l'ecran

d'affichage, puis le nombre total de fichiers

s'affiche.

3. Appuyez sur PLAY/ PAUSE (B/[] ).
En plus, vous pouvez aussi activer la lecture

a l'aide des boutons NUMERIQUES.

Pour enlever le dispositif USB de l'unite

1. Selectionnez une autre fonction quelconque a

l'exception de la fonction USB afin de pouvoir
enlever le dispositif USB.

2. Enlevez le dispositif USB de l'unite.

Remarque:

En dehors de la Lecture de base, pour activer

d'autres fonctions, reportez-vous a la section

Lecture d'un CD.

Selection d'autres cartes

Lors de l'utilisation d'un lecteur MP3 ou d'une

carte memoire, appuyez sur le bouton D.SKIP de

la telecommande pendant la lecture ou le mode

d'arret.

Remarques:
? Ne retirez pas le peripherique USB lorsqu'il
est utilise.

? Une sauvegarde est recommandee pour

prevenir les pertes de donnees.

? Si vous utilisez une rallonge USB ou un concen-

trateur USB, le peripherique USB peut ne pas

etre reconnu.

? Les peripheriques utilisant le systeme de fichier

NTFS ne sont pas supportes. (Seul le systeme
de fichier FAT (16/32) est supporte.)

? La fonction USB de cette unite ne supporte pas

tous les peripheriques USB.

? Les camescopes numeriques et les telephones
mobiles ne sont pas supportes.

? Cette unite n'est pas supportee lorsque le nom-

bre total de fichiers est superieur ou egal a

1000.
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Depannage

Reference

Cause

? Le cordon d'alimentation est

debranche.

? L'equipement de la source externe est

hors tension.

? Aucun disque n'est insere dans le

plateau.
? Le disque insere dans le plateau est

illisible.

? Le disque est positionne a l'envers.

? Le disque n'est pas positionne a

l'interieur du guide.

? Le disque est sale.

? La telecommande n'est pas dirigee vers le

capteur de l'appareil.
? La telecommande est trop loin de

l'appareil.

? Il y a un objet entre la telecommande

l'appareil.

? Les piles de la telecommande sont

usees .

Remede

? Branchez correctement le cordon

d'alimentation sur la prise secteur.

? Placez l'equipement de la source

externe sous tension.

? Inserez un disque dans le plateau.

? Inserez un disque lisible dans le

plateau.
? Positionnez la face de lecture du

disque vers le bas.

? Positionnez correctement le disque
sur le plateau, a l'interieur du guide.

? Nettoyez le disque.

? Dirigez la telecommande vers le cap-

teur de l'appareil.

? Faite fonctionner la telecommande a

environ 23 ft (7 m).

? Retirez l'objet.

? Remplacez les piles usagees par des

neuves.

Symptome

Absence

d'alimentation.

Absence de son.

Cet l'appareil ne

demarre pas la

lecture.

La telecom-

mande ne fonc-

tionne pas

correctement.
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Les schemas et les caracteristiques sont susceptibles d'etre modifies a tout moment.

Specifications

[General]
[CD]

[Tuner]
AM

FM

(MW)

[Amplificateur]

[Haut-Parleurs]

Alimentation Reportez-vous au panneau arriere.

Electricite Consommation 35W 20W

Poids Net 3.4 kg

Dimensions Exterieures (L x H x P) 170 X 253 X 265 mm

Reponse de Frequence 20 - 20000 Hz

Rapport signal/bruit 75 dB

Dynamique 75 dB

Reglages Gammes 87.5 - 108.0 MHz ou 65 - 74 MHz, 87.5 - 108.0 MHz

Frequence intermediaire 10.7 MHz

Rapport signal/bruit 60/55 dB

Reponse de Frequence 50 - 10000 Hz

Reglages Gammes 522-1620kHzou520-1720kHz

Frequence intermediaire 450 kHz

Rapport signal/bruit 30 dB

Reponse de Frequence 140 - 1800 Hz

Puissance de sortie 50W+50W 20W+20W

T.H.D 0.5 %

Reponse de Frequence 40 - 20000 Hz

Rapport signal/bruit 75 dB

MODELES XAS102F XAS42F

Type 2 Poles 2 Haut-parleurs 1 Pole 1 Haut-parleur

Admittance 4Ω 4Ω

Reponse de Frequence 75 - 20000 Hz 75 - 15000 Hz

Son Niveau Pression Puissance d'Entree 84 dB/W (1m) 84 dB/W (1m)

Evaluee Puissance 50W 20W

Max. Puissance d'Entree 100 W 40W

Dimensions Nettes (L x H x P) 160x253x186 mm 160x253x186 mm

Poids Net 2.1 kg 2.1 kg

XA102 XA42SECTION

MODELES
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